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Lesson 5: Translation

Mark the syntax before you translate. Click here for the vocabulary in Lessons 1-5.

1) | twv Atvelov vavtwv toApa Bavpaotn fvl.

2) 0 Eoung tac Ypuxag ayet ég? Awov.

3) ot dyaBot ountal elot dovAotL twv Movowv.

4) KaAn 600G3 éoTv 1] BdAaooa- €ig yaQ Tag vrjoouvc? ayet.


http://www.class.uh.edu/MCL/faculty/pozzi/grnl1/less5/soundf.5.tr.mp3
http://www.class.uh.edu/MCL/faculty/pozzi/grnl1/voc1331.3331/voc1-5.pdf
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5) OV KQaLYT) AAAX owyT) Batvovoty Ao ToL Twv Oewv LeQov.

6) dlxpépopev Twv Onolwv T1) Puxm.

7) madiov Aloyévng mEooBAEmeL. TO madlov ivel Tals XeQotv.5

C 3 / c 7 \ /. \ / L' L / ~ R / .
0 OOV PLAOOO0DOC OLTTTEL TNV KOTUANV Kat Aéyer “madlov peb vika” evtedeia.”

' imperfect of to be = "was"

2 another form of eic. This preposition takes the accusative. It appears here with the genitive because a noun in the
realm") is implicit in this expression. We must understand "to (the house of) Hades." Compare

accusative ("home,
English: "She went to her sister's."

3 0dd¢, oy, 1 is feminine, one of a few exceptions among -og nouns of the second declension. Note that the feminine
ending of the adjective kaAdc, kaAr), kaAdv has been chosen, because it must agree with the noun in gender, not
necessarily by showing the same ending.

* vnoog, ov, 1 is another exception among -og nouns of the second declension. Note the feminine article.
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5 Translate "with his hands." Dative plural of a noun of the 3rd declension.
¢ Accusative of the first person pronoun, ¢yw. Translate: "me."
7 vuea < vikdel = 3rd person sg of vikaw, a contracted verb meaning "to win (a victory), beat (an adversary)"
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